
1 1

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Regional Manager/Real Property 
Contracting/PWGSC
Ontario Region, Tendering Office
12th Floor, 4900 Yonge Street
Toronto, Ontario
M2N 6A6
Ontario

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2016-11-10

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(416) 512-5862

Issuing Office - Bureau de distribution

Regional Manager/Real Property Contracting/PWGSC
Ontario Region, Tendering Office
12th Floor, 4900 Yonge Street
Toronto, Ontario
M2N 6A6
Ontario

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Parry Sound Base, HVAC upgrade main
Solicitation No. - N° de l'invitation
EQ754-171445/A

Client Reference No. - N° de référence du client

R.064667.001
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$PWL-039-2224

File No. - N° de dossier

PWL-6-39094 (039)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Hassell, Bob
Telephone No. - N° de téléphone

(416) 590-8270 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

PWGSC, Ontario Region
4900 Yonge Street
Toronto, ON
M2N 6A6

pwl039
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2016-11-02
Date 
009
Amendment No. - N° modif.
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La cote de sécurité n'est plus une exigence obligatoire pour ce projet. Les exigences en 
matière de sécurité seront traitées par le client après la clôture des soumissions. 
 
Effacer : 
 
 EXIGENCES RELATIVES À LA SÉCURITÉ INDUSTRIELLE  
 
À la date de clôture des soumissions, le soumissionnaire doit détenir une attestation de sécurité d'organisme valable tel 
qu'indiquée à la CS01. Tout manquement à se conformer à cette exigence rendra la soumission irrecevable et aucune 
autre considération ne sera donnée à la soumission IP13 
 
ANNEXE A LISTE DE VÉRIFICATION DES EXIGENCES RELATIVES À LA SÉCURITÉ (LVERS) 
 
IP13 EXIGENCES RELATIVES À LA SÉCURITÉ INDUSTRIELLE  
 
1. À la date de clôture des soumissions, le soumissionnaire doit détenir une attestation de sécurité d'organisme valable tel 
qu'indiquée à la CS01. Tout manquement à se conformer à cette exigence rendra la soumission irrecevable et aucune 
autre considération ne sera donnée à la soumission.  
 
2. Les membres du personnel du soumissionnaire retenu, ainsi que tout sous-traitant et les membres de son personnel, 
qui effectueront quelque partie que ce soit des travaux durant l’exécution du contrat subséquent doivent aussi se 
conformer aux exigences obligatoires en matière de sécurité du contrat subséquent tel qu’indiqué à l’article CS01 des 
conditions supplémentaires. Les membres du personnel ne détenant pas la cote de sécurité requise ne seront pas 
admis sur les lieux. Il sera de la responsabilité du soumissionnaire retenu de s’assurer que les exigences en matière de 
sécurité sont rencontrées tout au long du contrat. Le Canada ne sera pas tenue responsable ou redevable de tout retard 
ou frais supplémentaires associés avec la non-conformité du soumissionnaire retenu aux exigences obligatoires en 
matière de sécurité.  
 
3. Pour de plus amples renseignements sur les exigences relatives à la sécurité, les soumissionnaires devraient consulter 
le site Web de la Programme de sécurité industrielle  


